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השַד הנשי כמקור לחסד  

תיאורים של "החסד הרומי" (Caritas Romana) באמנות.

גולדה בלס

ד"ר גולדה בלס היא מרצה בחוג לתולדות האמנות, אוניברסיטת תל אביב.

ביצירות רבות המוצגות בתערוכה מנהל בועז טל דיאלוג עם דימויים מרכזיים ושכיחים בתולדות האמנות, כמו למשל, סצינות של "פייטה" (קט' מס' 11), "הבשורה" (קט' מס' 16), ו"המשפט של פאריס" (קט' מס' 13). אחד הדימויים האלה הוא השד הנשי, דימוי טעון ברבדים של משמעויות, שבכמה מהעבודות נחשף בסצינות של הנקה שבהן אין האישה מניקה תינוק אלא גבר (האמן, קט'##). מול העבודות הללו אנו נקראים לחשוב על הקשר בין השד לבין הנתינה האימהית מחד והחושני והארוטי מאידך. 
ביצירות אמנות רבות לאורך ההיסטוריה הוצגו השדיים הנשיים בעירום ובאופן בולט. הפירוש הסמבולי שניתן לשד היה קשור בדרך כלל למשמעות של פוריות והזנה, הן רוחנית והן פיזית, ובמובן רחב יותר – של חיים. ארתמיס מאפסוס היא דוגמא ידועה לאלת פוריות מהעת העתיקה. ריבוי השדיים שלה מסמל את כוח ההזנה והפוריות הנשית, והיא יכולה לייצג את "אימא אדמה" או את הטבע עצמו. השד כמקור חיים והזנה של ילדים מופיע במיתוסים ובתיאורים ויזואליים קדומים, כמו למשל ההנקה של הרה את הרקלס התינוק, שלא רק הצילה את חייו אלא אף העניקה לו חיי אלמוות.
 המפורסם אולי מבין המיתוסים הללו הוא סיפור ייסודה של רומא אשר קושר עם הזאבה שהניקה את רומולוס ורמוס.
 

תיאורים אמנותיים של הנקת ילדים מצויים בהקשרים שונים גם באמנות הנוצרית. הדוגמאות הבולטות ביותר הן של מריה המניקה את ישו העולל (Virgo Lactans) (תמונה @). הנושא, הן בציור והן בפיסול, היה נפוץ במיוחד במאה הארבע-עשרה בטוסקנה.
 בתיאורים אלה מודגש תפקידה של מריה כאם המשיח ובמובן רחב יותר, כ"מתווכת" (Maria Mediatrix)  למען האנושות. על פי האמונה הקתולית מריה נחשבת למתווכת הראשית בפני ישו, מליצת יושר עבור הנשמות הנוצריות ומכשיר חיוני לגאולה, בראש ובראשונה בזכות היותה אם המשיח. להדגשת זכותה כסניגורית של האנושות היא מתוארת לעתים באמנות כשהיא חושפת את חזה ומצביעה עליו כאומרת: "ממני ינק בן האלוהים."  מריה הייתה האם שהניקה לא רק את בנה אלא, באמצעותו, את כל האנושות (Mater Omnium, Nutrix Omnium). כך קיבלו השד וההנקה איכויות מוסריות והפכו לביטוי של חסד. המתח שעלול היה להיווצר בין הדתי לארוטי ביצירות אלה אינו מתקיים משני טעמים: ראשית, למעט השד החשוף, מריה מתוארת לבושה בבגד המכסה את רוב חלקי גופה באופן שהשד השני אינו בולט אפילו מתחת לבגד, ושנית, השד החשוף אינו נראה כאבר טבעי השייך לגוף אלא כתוספת מלאכותית, לרוב בצורת קונכייה. 

דוגמא אחרת של דמות מניקה המופיעה באמנות בקונטקסט נוצרי-מוסרי היא הדמות הסימבולית של ה"חסד" (Caritas) – החשובה מבין שלוש המידות התיאולוגיות הנוצריות, לצד ה"אמונה" וה"תקווה". דמות נשית זו החלה להופיע באיקונוגרפיה חדשה באמנות האיטלקית במחצית הראשונה של המאה הארבע-עשרה, כשהיא מניקה שני ילדים – אולי בהשפעת "מריה המניקה". לעתים תוארה דמות ה"חסד" חשופת חזה ומספר ילדים, בדרך כלל שניים, עומדים לידה.
  
בשעה שההנקה של ילד היא מעשה טבעי ועל-פי-רוב נטול מסרים או פרשנויות ארוטיות, הרי שיצירות שבהן מתוארת אישה המניקה גבר מבוגר, כמו בעבודות של בועז טל, בהכרח טעונות באסוציאציות מיניות ומעוררות אצל הצופה תגובות מורכבות ואמביוולנטיות. 

קיימים באמנות הנוצרית תיאורים שבהם נראית מריה מעניקה לאנשים מבוגרים מחלב שדה. לדוגמא, בתיאורי החיזיון של הקדוש ברנרד מקלרוו (Bernard of Clairvaux, 1153-1090), הוא פונה אל מריה ומבקש ממנה הוכחה שהיא אם האלוהים, והיא "מספקת" את ההוכחה בזרם של חלב אשר פורץ משדה. כך היא גם גומלת לו עבור החיבורים הרבים שהקדיש לה. בציור של מורילו (Murillo מ1650- לערך, תמונה @) נראה הקדוש ברנרד כורע ברך ומקבל זרם של חלב לתוך פיו הפתוח.
 מריה אינה מניקה אותו מכיוון שתיאור כזה עלול היה לגרום להסחת לב הצופה מהמשמעות הדתית של החיזיון.

באמנות החילונית קיימים תיאורים של אישה המזינה משדה גבר זקן. תיאורים אלה נובעים ממקור ספרותי רומי המתוארך לשנת 30 לערך. ולריוס מקסימוס (Valerius Maximus) ב"מעשים ואמרות שראוי לזכור" (Facta et dicta memorabilia), מספר על האישה הצעירה פרו (Pero) אשר הניקה את אביה קימון (Cimon) שהיה כלוא ונידון למות מרעב. מסירותה שכנעה את הרשויות לשחרר את האב לחופשי ובכך הצילה פרו את חייו. ולריוס מוסיף ומספר על הרושם העז שעשה ציור בנושא זה: "אנשים עוצרים בהשתאות ולא מסוגלים להסיר את עיניהם מהסצינה....הדמויות נראות כגופים אמיתיים וחיים, ולפיכך, האפקט בציור חזק יותר מאשר בספרות וזאת משום שהאדם רואה את הסצינה מול עיניו".
 

הסיפור על מסירותה של פרו לאביה, שלעתים קרובות נקרא "החסד הרומי", היה פופולרי באמנות הרומית העתיקה. בניגוד לכך, מימי הביניים קיימים אך תיאורים בודדים שלו. ברנסנס, ובמיוחד בבארוק, גילו האמנים עניין מחודש בסיפור הפגני, דבר המתבטא במספר רב של יצירות, ואחרי המאה-השמונה עשרה ירד מספר היצירות המתארות נושא זה באופן משמעותי.

באיקונוגרפיה השכיחה של "החסד הרומי" הוצגה פרו חשופת שד כשהיא מניקה את אביה הכלוא. הסופרים הקלאסיים וכן הדימויים הויזואליים בתקופות השונות, במיוחד אלו שלוו בטקסט, היו אמפטים למשמעות המוסרית של הנושא, ועם זאת, מובן מאליו שגלום בו גם פוטנציאל ארוטי. ניתן להניח שהפטרונים והאמנים, ובכללם בועז טל, היו מודעים לכפל משמעות זה ולאפשרות להדגיש היבט זה או אחר מבין השניים, בהתאם לנסיבות.

בתקופה הרומית תואר הנושא של "החסד הרומי" במספר רב של ציורי פרסקו וטרקוטה.
 כדוגמא לפופולריות הנושא בתקופה זו מובא לעתים ציור קיר מפומפיי אשר לרוע המזל מצבו הפיזי גרוע למדי. האירוע מתרחש בחלל חשוך וסגור, שעל-פי החלון המסורג בפינה הימנית העליונה, יכול להיות בית כלא. קרן אור נכנסת דרך חלון זה ומאירה את שתי הדמויות היחידות הנמצאות בחדר. קימון כורע על הקרקע בפני פרו שיושבת בתנוחה חזיתית ומביטה באביה במבט רך. היא מחזיקה את שדה ומכוונת אותו לכיוון פיו אשר יונק ממנו. המשמעות המוסרית של הנושא בציורים מפומפיי מסתברת מכתובת מלווה המציגה אותו כ"דגם למעלות טובות" (exemplum virtutis).
 חשוב לציין שפומפיי התגלתה רק במחצית המאה השמונה-עשרה, ולפיכך, יצירותיה אינן יכולות להיחשב כמקור השראה לאמנים מאוחרים יותר.

אחד התיאורים הבודדים של "החסד הרומי" מימי הביניים מצוי בכתב יד של כתבי Solinus מהמאה השלוש-עשרה.
 פרו מתוארת מחוץ לכלא הדומה למבצר, וקימון, אשר אינו נראה מבוגר דיו להיות אביה, משרבב את פלג גופו העליון מבעד לסורגי הכלא על מנת לינוק משדה. פרו לבושה באופן צנוע, מבטה נוקשה ולמעשה אין באופן התיאור שום קונוטציות ארוטיות. 

ייתכן שהמספר הגדול יחסית של תיאורי "החסד הרומי" באמנות הרנסנס והבארוק נובע מהעובדה שהחל משנת 1470-1 החלו להופיע כתבי ולריוס מקסימוס בדפוס. במאה השש-עשרה תואר הנושא בכשלושים יצירות, ביניהן של אמנים חשובים כמו ג'וליו רומאנו (Giulio Romano) ופרינו דל ואגה (Perino del Vaga).
 יצירתו של האחרון בפלאצו דוריה בג'נובה, שבה נראית פרו מחוץ לכלא מניקה את קימון מבעד לסורגים, תוארה כתקדים לקרווג'ו ביצירתו "שבעת מעשי החסד" מ1607- (תמונה @).

בציור המזבח ל-Pio Monte della Misericordia בנאפולי, תיאר קרווג'ו את שבעת מעשי החסד שעליהם מצווה הנוצרי הקתולי כדי לזכות בגאולה: האכלת הרעב, השקיית הצמא, אירוח הזר, הלבשת העירום, ביקור החולה, ביקור אסירים (מתי 31-46: 25) וקבורת המת, שהוספה במאה השלוש-עשרה. בצד ימין של היצירה תיאר קרווג'ו דמות נשית מניקה גבר אשר ראשו מגיח מבעד לסורגים של בית כלא. פרט זה של הסצינה מתייחס לשני מעשי חסד: ביקור האסיר והזנת הרעב. בתיאור זה השתמש קרווג'ו באגדה הפגנית של "החסד הרומי", שלא היה לה תקדים בקונטקסט נוצרי של תיאור "שבעת מעשי החסד". ככל הידוע, לא נשמעה כל ביקורת על השימוש של קרווג'ו באגדה הפגנית וגם לא על התיאור הארוטי של פרו חשופת החזה. יתר על כן, ממסמכים מ1613- מסתבר שמנהלי האחווה של ה – Pio Monte della Misericordia בנאפולי העריכו את הציור והחליטו שאין למכרו בעבור כל סכום שהוא. ממסמכים אחרים מ1621- עולה שהם החליטו גם לא לאפשר לאף אחד להעתיק את היצירה.
 הפטרונים, אנשי אצולה מלומדים, היו בוודאי ערים לביקורת שנמתחה ברומא על מספר יצירות של קרווג'ו, ולמרות זאת נראה שהעריכו את הגישה המקורית שלו בהצגת האיקונוגרפיה הדתית. אפשר להניח שקרווג'ו ציפה שהצופה יכיר את המשמעות המוסרית של הסיפור הרומי וכך יוכל להבין את הופעתו בקונטקסט נוצרי. 

דגשים ארוטיים יותר של "החסד הרומי" אנו מוצאים בתחריטים הרבים מאמצע המאה השש-עשרה, של הגרמנים ברתל וזבלד בהאם (Barthel and Sebald Beham, תמונה @): קימון כבול באזיקים, פלג גופה העליון של פרו עירום לגמרי, והיא נצמדת בגופה אל אביה ודוחקת את רגלה בין רגליו כשהיא מניקה אותו.
 תחריטים אלה, שזכו לתפוצה גדולה, השפיעו ככל הנראה על הפופולריות של הנושא בקרב אמני הבארוק, במיוחד באיטליה ובארצות השפלה.

נראה שהאספקטים החושניים הגלומים ב"חסד הרומי" משכו את לבו של רובנס, שצייר מספר גרסאות של הנושא.
 בגרסה הראשונה, מ1610- לערך (תמונה @), ניכרת השפעת התחריטים של בהאם. על-אף שניתן לחוש את עצמת הרחמים של הבת לאביה הכבול חסר-אונים בשלשלאות, קיים מתח ארוטי בין שתי הדמויות. קימון המורעב מתואר כגבר בעל שרירים חזקים, שגילו קרוב לגילה של בתו. בתחריט שנעשה לפי הציור של רובנס, שהוקדש למזמין, קרל ואן דן בוש (Carel van den Bosch), הבישוף של ברוז', ניסו "לרכך" את ההיבטים הארוטיים על ידי הוספת כתובת שהסבירה את העיקרון המוסרי של הסיפור המתואר: "עתה אתה רואה מהי אהבה אמיתית. הילדה המסורה מעניקה את החלב שלה לאב אשר באופן מעורר רחמים נידון לרעב ולכבלים, ואהבה גדולה זו, נאמר, השיבה לקימון את חייו. כך הפכה הבת להורה של אביה".
 בנוסף, ייתכן שבתנוחה של קימון, המזכירה את ישו בסצינות פייטה, ביקש רובנס להעלות אזכורים דתיים אצל הצופה. ולמרות זאת, אין כל אפשרות להתעלם מהגוון הארוטי שביצירה, ואולי דווקא השילוב בין ההיבטים השונים היה זה ששבה את ליבו של הבישוף מברוז' שהיה אוהב אמנות ואיש ספר.
        

ביצירה אחרת של רובנס (תמונה @), המתוארכת ל1635- לערך, מתוארים פרו וקימון באופן חושני ותאוותני. פרו מלאת בשר ושני שדיה השופעים פורצים מחוץ לשמלתה, דבר המעצים את ההיבט הארוטי גם אם אפשר לומר שהתיאור מצביע על התיאבון הגדול של קימון. רובנס העצים את הדרמה על ידי הוספת שני שומרים המביטים מבעד לסורגי החלון של הכלא. פרו, המודעת לכך שמתבוננים בה, פונה לעברם במבט מתחנן. 

השד הנשי החשוף ביצירות דתיות יוצר אצל הצופה מתח משני סוגים. ראשית, קיים מתח בין משמעויות טבעיות ותרבותיות. מריה חשופת החזה למשל, מעלה אסוציאציות המדגישות את דמיונה לנשים אחרות, בשעה שהנצרות הרשמית מדגישה את השונות שלה. שנית, חזה חשוף בציור דתי יוצר מתח בין משיכה ארוטית לפרשנות דתית. לעומת זאת, נראה שלאמנים ולפטרונים לא הייתה בעיה בהצגת החזה הנשי במבט חושני וארוטי בהקשר לנושא בעל משמעויות  מוסריות. העובדה שהנושא סווג כ"מופת למעלות טובות" לא הכתיבה, בהכרח, אופן תיאור רציני וצנוע. באופן התיאור הריאליסטי של שני "השחקנים" ב"החסד הרומי", הפיחו האמנים רוח חיים בפרו ובקימון ויצרו, כפי שתיאר ולריוס מקסימוס את הציור הרומי, דמויות הנראות כגופים אמיתיים וחיים, ולפיכך, האפקט בציור חזק יותר מאשר בספרות.
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